Naša Panónia 

V Jarovciach, najjužnejšej časti Bratislavy, je život iný, ako inde. Spomínam si, ako môj priateľ Peter Končený, keď prvý a, žiaľ aj poslednýkrát, prišiel na stretnutie „starých“ priateľov pod môj „trianonský prístrešok“, žasol nad tým, koľkokrát mu Jarovce pripomínali tabule na diaľnici smerujúcej von z Bratislavy. Ale predovšetkým, ako je v Jarovciach pekne a dobre, ako je tu teplo a zároveň aký je tu chládok a pokoj. 
To všetko možno aj preto, že Jarovce (plus Rusovce a Čunovo) sú na území, ktoré kedysi dávno bolo rímskou provinciou Panónia. A Panónia? V Európe nebola taká provincia, o ktorú by sa neľútostnejšie a častejšie nebojovalo ako o Panóniu. Panónia bola európskym rajom, píšu klasickí autori. Lebo – bolo tu všetko! Mlieko a med, žalude a jantárová cesta. Všetci sa o ňu pokúšali. O Panóniu. Tatári, Kumáni, Jazygovia. Aj všetky barbarské kmene, počínajúc Hunmi a končiac Tarjánmi, Megyermi, Kesziovcami, teda starými Maďarmi, si ju chceli privlastniť všetkými silami. A ona bola naša.
Podľa Hromníkovej práce Sloveni / Slováci kde sú vaše korene (Bratislava 2010) z Panónie pochádzajú aj Frankovia. Tí sa pod inými menami až do 4. storočia uplatňovali v službách Rímskeho impéria. Gregor Toursky v Historiae Francorum (z r. 573 – 594) píše: „Frankovia pôvodne prišli z Panónie a najprv kolonizovali brehy Rýna. Potom prekročili rieku, pochodovali cez Thuringiu ... a v každom okrese zeme, ako aj v každom meste nasadili dlhovlasých kráľov...“ Dlhé vlasy, dobre známe medzi Slovenmi „velebiacimi vlasatého Boha“... boli kráľovským symbolom u Frankov. Podľa Hromníka je pôvod Frankov jednoznačne panónsky, teda slovenský. 

Áno, Panónia bola naša. Slovenská. V časoch s písomnými záznamami Pribinova a Koceľova. A aj pred nimi naša. A je takou doteraz. 
Jarovce, ktoré neodškriepiteľne ležia na území Panónie, sú od roku 1947 na základe jednej z postdruhosvetovovojnovej zmluvy aj oficiálne súčasťou Slovenska. Spoločne s Rusovcami a Čunovom sú slovenským, prv panónskym územím. (Ďalšie dve dediny, o ktoré sa naša diplomacia vtedy na čele v Vladimírom Clementisom usilovala, a aj vďaka čomu Clementis odvisol, teda Rajku a Bizoniu, nám nepriznali.) Panónskou je aj Petržalka.

Tu všade, aj v Jarovciach sa dodnes stretávajú ľudia s rôznymi pasmi či identifikačnými kartami. „Z národov hoc´ sme rôznych?“
Nedávno mala moja jarovská susedka Ilonka sedemdesiat rokov. Jej sestra, tiež pôvodne Jarovčianka, vydatá na Morave, prišla jej gratulovať. 
Sám som bol zvedavý, ako sa budú rozprávať. Teda v akej reči.

Prvá, teda Ilonka, hovorila po slovensky, druhá, jej sestra, po česky. Napriek tomu, že obe si myslia a aj hovoria o sebe, že sú „Maďarky“, dorozumievajú sa tak, ako to bolo v Panónii vždy. Po slovensky. (Čeština je zrejme mladšou sestrou slovenčiny, aj keď nám to donedávna vbíjali do hláv práve naopak.) Napokon aj Ilonka medzitým priznala, že jej stará mama Mokošová, bola Slovenka.
Prečo vlastne o tom všetkom píšem? Pravdepodobne kvôli pravde.Veď čo iné, ak nie pravda stojí za to, aby sme ju poznali? Všetci moji predkovia, ktorí už nie sú medzi nami, boli o tom presvedčení. Starý otec, otec, aj moja milovaná mama.
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